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Идём ловить медведя, 
Большущего медведя. 
Что за чудный денёк! 
Нам не страшно ничуть.



Что делать? 
Придётся в гущу лезть!

Ой! Трава! 
Высокая, густая! 

Её не перепрыгнешь. 
Её не перескочишь.
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Шурх, шорх!

Шурх, шорх! 
Шурх, шорх!
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Идём ловить медведя, 

Большущего медведя. 

Что за чудный денёк! 

Нам не страшно ничуть.



Ой! Река! 
Глубокая, холодная. 

Её не перепрыгнешь. 
Её не перескочишь.
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Что делать? 

Придётся в воду лезть!
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Плих, плюх!

Плих, плюх!

Плих, плюх!





Идём ловить медведя,
Большущего медведя. ф

Что за чудный денёк! лМк, V *•>/*; W -ч 
Нам не страшно ничуть.



Ой! Болото! 
Густое, непролазное. 

Его не перепрыгнешь.







Идём ловить медведя, 
Большущего медведя. 
Что за чудный денёк! 
Нам не страшно 

ничуть.



Он! Лес! 

Огромный, тёмный лес. 
Его не перепрыгнешь. 

Его не перескочишь.
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Что делать? 

Придётся в чащу лезть!







УУУУ> вуууу! 

УУУУ, вуууу!

УУУУ, вуууу!







Топ, стоп!
Топ, стоп!

Что там впереди?

НЕ МОЖ ЕТ 
БЫТЬ!
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Назад! Скорей через пещеру! Топ, стоп! Топ, стоп!

Скорее сквозь метель! Уууу! Вуууу!

Скорее через лес! Хрум, хрясь! Хрум, хрясь!



Скорей через болото! Хлип, хлюп! Хлип, хлюп!

Скорее через реку! Плих, плюх! Плих, плюх!
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Скорее сквозь траву! Шурх, шорх! Шурх, шорх!



Скорее в дом! 
Распахиваем двери. 
Взбегаем вверх по 
лестнице.

А дверь?
Забыли затворить! 
Скорее вниз.



Захлопываем дверь. 
Бегом наверх.
И в спальню.

В кровать. 
Под одеяло.



Ну нет, ловить медведя



МЫ больше не пойдём. ^ ____






